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TARANSAY

OS Pathfinder 107, 1989
HAR

I
NF

1

Taransa

1654 Blaeu

Taransa

1659 Janssen

Transa


1750 Dorret

Taransay I. 

1776 Mackenzie

Taransa I.

1789 Ainslie

Island of Taransay
1805 Bald

Taransay

1822 Thomson

Tarrensay

1845 New Statistical Account

Taransay

1862 Black

Tarinsay

1868 Valuation Roll

The Blaeu map shows three constructions on Taransay and to the south lists the place-name Borg at which one of the construction is located. Additionally there is a 

dun and another fortification in the north.  

CAVE



HAR

Co/O
NF990991
1
0-10m


OS Pathfinder 107, 1989

GEO PHOEBE

HAR

Co
NF989993
1
0m
WEF

“Phoebe’s (?) gully” 

[Note that it is very unusual to find the generic geo combined with a personal name. Therefore the second element should be treated with caution and could have a different meaning. See Bogha Phoebe. Maybe debris of a boat called “Phoebe” was washed ashore at this place. ABS] 

OS Pathfinder 107, 1989

G. Phibi

1872 AD

Geo Phoebe

1881 Ordnance Survey, 6-inch, sheet 12

BOGHA PHOEBE

HAR

W
NF998992
2

“Phoebe’s reef”

[A number of reefs have been named after ships that ran aground on them. Therefore Phoebe may be the name of a boat.]

AD sheet 2841, 1872

GEO ESKADALE

HAR

Co
NF988996
1
0m
NWF
 

“gully of E.”

The second part of this place-name contains the ON element dalr, “valley”, which has a wide range of uses. It applies to valleys but also functions as generic indicating areas of settlements. The first part of Eskadale may refer to eski (Cleasby, 1874:134), ‘ashen’ from ON askur, m, ‘ash-tree’ with the additional meaning of ‘small wooden vessel’. 

OS Pathfinder 107, 1989

Geo Easgadail

1872 AD

Geo Eskadale

1881 Ordnance Survey, 6-inch, sheet 12

GEO FHLAGEO

HAR

Co
NF990997
1

NWF

“gully of F.”

This name is a tautological name as the second element of the second part of the name is the same as the generic in front position. “Fhla” may be the lenited form of ON flá, ‘strips of meadow land’. (Cf. Cleasby, 1884:159). . The 1881 entry Laa-gya points at a possible derivation from ON lá, f, ‘the sea near the beach’ or possibly ON láð, n, ‘land’ or ON hlað, ‘steep slope’. Without oral evidence this derivation remains uncertain

AD sheet 2841, 1872

Laa-gya

1881 Ordnance Survey, 6-inch, sheet 12

CUL A’ RUBHA

HAR

R
NF995994
1
60m
SWF

“back of the point”, G origin

Lawson

2001

BULLAVAL


HAR

R
NF995996
1
90m

From ON fjall, “mountain, hill” and an uncertain ON first element. Zoëga (1904) lists ON bulla, f, as ‘shaft of a churn, piston of a pump’. There may, however, be a connection to ON búi, m, ‘dweller, neighbour, inhabitant’ or - when looking at the 1872 form Ulebhall a link to ON úlfur (-s, -ar), m, ‘wolf’. The OSONB suggests ‘fauld hill’ as possible translation. (OSONB, p. 216)

 OS Pathfinder 107, 1989

Pulievaule

1805 Bald

Ulebhall

1872 AD. On the chart the location of this name is mixed up with Herraval.

Bullaval

1881 Ordnance Survey, first edition, sheet 12



AIRD VANISH

HAR

R 
NF999998
1
70m

A combination or G àird, ‘height, promontory’ and the possibly ON name Vanish of which the second element is likely to be derived from ON nes ‘headland’. The first element of the second part of the name is obscure. According to the OSONB (p. 221) the second element of this name is thought to be a man’s name. 

OS Pathfinder 107, 1989

Aird Vanish

1805 Bald

Aird Mhanuis

1872 AD

Aird Vanish

1881 OS, sheet 12. On this map the name applies to the entire district.

Aird Mhanais

2001 Lawson

LOCH SHAAVAT

HAR

W
NF998998
1
50m?

A combination of G loch, ‘lake’, an obscure, probably ON element and the ON element vatn, ‘water’.

OS Pathfinder 107, 1989

Loch Shaavat

1881 OS, sheet 12

CAVE



HAR

Co/O
NF991989
1
10m?

OS Pathfinder 107, 1989

LEOMADAL


HAR

R
NF992988
1
20m

Leomadal is also the name of a settlement (NF976934) on the Toe Head peninsula in West Harris, southwest of Taransay. Attached to the same peninsula there is also Sgeir Leomadal (NF984940) which faces Taransay.

OS Pathfinder 107, 1989

Lionadal

1872 AD 

Leomadal

1881 OS, sheet 12

CAVE



HAR

O
NF993988
1


OS Pathfinder 107, 1989

LOCH SMIGERSLONE
HAR

W
NF993989
1


1805 Bald

SANDUIG


HAR

Co
NF995989
1

SEF

The OS spelling suggests a derivation from ON “sand bay”.

OS 6-inch, sheet 12, 1881

Traigh Shannidaig
2001 Lawson

GEO NA BUINEAG

HAR

Co
NF994987
1

SEF

“gully of ?”

2001 Lawson

DEBIDALE BEG

HAR

R/S?
NG005994
1
20m
SEF


“small D.” With the first element being derived from ON djúpur, ‘deep’ and ON dalr, ‘valley’.

OS Pathfinder 107, 1989

Debidil Beg

1805 Bald

Diobadal

2001 Lawson

RUBHA RUADH

HAR

R
NG005994
1
0-10m
SEF

“red point”

OS Pathfinder 107, 1989

Ru Ruagc

1805 Bald

Rudha Ruadh

1881 OS, sheet 12

Rubha Ruadh

2001 Lawson

GEO RUBHA RUADH
HAR

Co
NG006994
1

SEF

“gully of R.” with Rubha Ruadh meaning “red point”

1872 AD

DIOBADAL


HAR

R
NG000994
1
70-0m
SEF

“deep valley” from ON djúpur, ‘deep’ and dalr, ‘valley’.

2001 Lawson

Debidale Vore

1881 OS, sheet 12

MOL NA RIOFE

HAR

Co
NG004994
1

SEF

“shingly beach of the reef”

2001 Lawson

RIOF AIRD MHANUIS
HAR

R
NG002990
1

SEF

“reef of A.” See Aird Vanish.

1872 AD

An Riof

2001 Lawson

RUBHA NA MÒINE

HAR

R
NF997989
1
5-10m
SF

“promontory/ point of peat”

OS Pathfinder 107, 1989

Ru na Monach

1872 AD

Rudha na Mòine
1881 OS, sheet 12

RUBHA SGEIRIGIN

HAR

R
NF992987
1
20m
SF

“point/ promontory of S.” with the second element being unknown.

The OSONB (p. 218) translates this name as ‘rocky point’.

OS Pathfinder 107, 1989

Ru Sgeirigin

1822 Thomson

Ru Sgeirigin

1805 Bald

Ru Sgeirigin

1872 AD

Rudha Sgeirigin
1881 OS, sheet 12

Rubha Sgeirigin
2001 Lawson

SGARBH-GEO

HAR

Co
NG007996
1
0m
SF

“Cormorant gully”. This name is derived from G but appears in Germanic word order.

OS Pathfinder 107, 1989

CAAGIL BAY

HAR

Co
NA998002
1

SWF

The OSONB (p. 216) describes this place as a ‘narrow bay’. The correct meaning of Caagil is uncertain. 


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Magusker Bay

1822 Thomson

Magusker B.

1862 Black

Bay of Magusker
1805 Bald

Caagil Bay

1881 OS, sheet 12

Caigil


2001 Lawson

BOGH’ NAN IASGAN
HAR

Co
NA085003
3



“Sunken rock of the fish ”

AD 1872

MAGASKER


HAR

Co/I 
NA985003
1
10m


The generic is derived from ON sker, ’skerry’. The second element is uncertain. In the OSONB (p. 216) this name is translated as ‘broad skerry’. 

This skerry appears to be a tidal island.



OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Magusker I.
1822 Thomson

Maguskier
1805 Bald

Magasker
1881 OS, sheet 12

Magasgeir
2001 Lawson

AIRD TRO


HAR

R
NA988005
1
10m
NWF

“promontory of ?”

Cox (2002:252) lists the Lewis place-name Creagan an Troid which is tranlates as ‘the hillock of the quarrel’. 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Aird Troigh
1805 Bald

Aird Tro
1881 OS

Aird Tro
2001 Lawson

According to the OS Object Name Book this name signifies ‘plough point’. (OSONB, p. 206)

MOL TAAVI


HAR

Co
NA991003
1

WF

“shingly beach of T.” See further explanation. 

OS, 1881, 6-inch map, sheet 12.

“The name is applied to the rocky beach at the head of Caagil Bay. It is said that a man was found drowned here, and that his name was ‘Tavie’ and from him the beach has derived the name. Signification ‘Tavie’s beach’.” (OSONB, p. 215)

VANNA-GYA

HAR

Co
NA991009
1

NF

The generic is derived from ON gjá, ‘gully’ and is related to G geo. The first element ???

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Vanna-gya

1881 OS

RUBHA VANNA-GYA
HAR

Co/R
NA991008
1
10m
NEF

‘point of V.” See above.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ru Vannagh

1805 Bald

Ru Bhannageo

1872 AD

Rudha Vanna-gya
1881 OS

LOCH TOGUL

HAR

Co
NA993007
1

NEF

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

L. Togule

1822 Thomson

Loch Togule

1805 Bald

Loch Togul

1881 OS

Loch Togul

2001 Lawson

TAMNA


HAR

?
NA991006
1
10m


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Tamna


1872 AD

Tamna


2001 Lawson

The map does not indicate what kind of feature is named. The place is located on land but close to the shore. The OSONB mentions the place-name LOCH TAMNA, signifying ‘bay’ according to their informants. A. A. Carmichael corrected the name to Loch Lamna, the Admiralty listed Lamna. OSONB, p. 198. 


MOL TOGAL


HAR

Co/R
NA994004
1
0-2m

“shingly beach of T.” The OS Object Name Book relates to Togal as the name of a drowned man whose body was washed ashore at this place. 

AD 1872

Mol Togal

1881 This entry was removed from the OS Object Name Book, p. 198. 

Mol Togul

2001 Lawson

See KNOCK TOGUL and LOCH TOGUL:

KNOCK TOGUL

HAR

R
NA996003
1
50m

“hill of T.”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

“Is a small well defined knoll situated 30 chains east from the above named beach [referring to Mol Togal] . It is said to have derived from a man whose name was discovered to be ‘Togal’ and who was found drowned on the beach of the north side of Aird Tro. Signification ‘Togal’s knoll’. (OSONB, p. 215)

Cn___ Togel

1805 Bald. This name cannot be correctly deciphered.

Knock Togul

1881 OS

CREAG TONUS

HAR

R
NA997005
1
70m

2001 Lawson

NEISHAVAL


HAR

R
NA998004
1
80m

The generic is derived from ON fjall, ‘hill, mountain’, the specific may be derived from the plural form of ON nes, nesjar, ‘promontory’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Nesevaule

1805 Bald

Neishabhall

1872 AD

Neishnaval

1881 OS, Sheet 12

CROGARY BEG

HAR

R
NA995007
1
5m

Maybe a combination of ON krók, ‘crooked’ and the G loan airigh, ‘shieling’ (cf. Cox (2002:260) and G beag, ‘small’.

OS, First Edition, 6-inch, 1881. 

CROGAIR MOR

HAR

R
NA995008
1
5m
NWF

See Crogary Beg.

AD 1872

Crogary Mór

1881 OS, Sheet 12

In the OSONB this place is described as a small rough rocky point. OSONB, p. 198.

HALLA-GYA


HAR

Co
NA998008
1


The generic is derived from ON gjá, ‘gully’. The specific is likely to be of ON origin. It may be derived from ON halli, m, ‘slope, slant, declivity’ or the adjective hallur, ‘sloping, slanting’. (Cf. Zoëga, 1904:157).

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

According to the OS Object Name Book p.197 this name signifies “red creek”. The gully is described as being rough, deep and narrow.

Halla-gya 

1881 OS, Sheet 12

LOCH NA MÒINE

HAR

W
NB000005
1
55m?

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch na Mòine
1881 OS

NA SUILEAN DUBHA
HAR

R
NB005004
1
40m

“the dark eyes”. In place-name the G element suil often refers to a sandy hollow.

Lawson 2001

ROAGH


HAR

Co
NB002009
1


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Roag


1805 Bald

Roagh


1881 OS, Sheet 12

Roagh


2001 Lawson

CAVE



HAR

R
NB001007
1


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Cave
OS 1881, Sheet 12 

NATURAL ARCH

HAR

R/O
NB002008
1


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Natural Arch

1881 OS, Sheet 12

SHEADER


HAR

S
NB004007
1
25m
NF

“settlement, dwelling-place, farm”. In ON there is the distinction between setr, ‘dwelling place’ and sætr, ‘shieling’. Often the pronunciation gives clues as to which of the two elements is relevant. Also the geographical location can provide further evidence. For a full discussion of the two elements see Nicolaisen, 1976:90f.

 OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Sheader

1881 OS, Sheet 12

Siadair


2001 Lawson

UAMH MHIC AILEIN
HAR

O/R
NB003010
1



“cave of the son of Allan”

Lawson 2001

GASI-GYA


HAR

Co
NB005009
1

NWF

“goose gully”, of ON origin.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

CRABA SHEADAIR

HAR

Co/R
NB007012
1
10m?
NF

“? of S.” (with Sheader being derived from ON setr, ‘settlement’.)

AD 1872

LOCH STARABRAIGH
HAR

W
NB006006
1
45m?

“lake of S.” with the second element being obsolete.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch __________mouagh
1805 Bald. Name is difficult to decipher.

Loch Starabe


AD, as mentioned in the OS Object Name Books, no year

Loch Starabraigh

1881 OS, Sheet 12

HERRAVAL


HAR

R
NB004003
1
80m

“mountain, or hill of  the ?” The specific may be related to ON eyrr, f, ‘sand of gravel bank at the mouth of a river’. Cleasby (1874:259) lists herra as ‘herra, m, herri, ‘lord, master, knight’. 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Herrevaule
1805 Bald

Ererebhall
1872 AD. On the AD chart this name is interchanged with that for Bullaval.

Herraval
1881 OS, Sheet 12

MOL VATASATER

HAR

Co
NB008004
1


“shingly beach of V.” The second element may be related to ON vatn, n, ‘water’. 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Mol Bhadasadair

1872 AD

Mol Vatasater


1881 OS, Sheet 12

FADASADAIR

HAR

?
NB007004
1

Lawson 2001

LAINISH


HAR

R
NB009001
1
5m
EF

“shelter or hill slope headland” from ON hlið, ‘shelter’ or ‘hill slope’ and ON nes, ‘headland’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ru Lenish
1805 Bald

Lainish

1881 OS, Sheet 12

SHIELINGS


HAR

S/O
NB007002
1
15m
EF



OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

AN UIDH


HAR

R/O
NB010008
1
2m

“isthmus, neck of land” from ON eið, ‘isthmus’

Lawson 2001

TRAIGH A'  SIAR

HAR

Co
NB009009
1


“west beach”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Traigh a Siar

1872 AD

Tràigh a’ Siar

1881 OS

MACHAIR HERLUFSEN
HAR

F
NB013012
1


“Herlufsen’s level ground” G machair has the additional meaning of ‘fertile plain’.

Lawson 2001

Herlufsen was the Norwegian owner of the first whaling station on Taransay. He used to leave his equipment on the machair.

GEO NAIRE


HAR

Co
NB012014
1

WF

“Clean (neat, tidy) gully”

Lawson 2001

LOCH NA H-UIDHE

HAR

Co
NB013004
1


“Loch of the isthmus”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch na h-Uidhe
1872 AD

Loch na h-Uidhe
1881 OS

SGEIR NA MNA

HAR

I
NG013998
1
0-5m

“Skerry of the woman”. The Lawson entry suggests that the specific is plural, ‘skerry of the women’.

AD 1872

Sgeir nam Mnathan
2001 Lawson

UIDH



HAR

S
NB015006
1
10m
SWF

“isthmus, neck of land”. Often in place-names the choice of a settlement name is inspired by the name of a nearby geographical feature. Cf. Uidh in Vatersay. 

“This name is applied to Ruins of houses where there had formerly been a large farm steading and other offices.” OS Object Name Book, p. 203.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Iy


1775 Mackenzie

Ly


1789 Ainslie




Uiy


1822 Thomson

Uiy


1805 Bald

Ruins


1872 AD

Uidh


1881 OS, Sheet 12

PORT A' BHÀTA

HAR

Co
NB017004
1

WF

“harbour of the boat”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Port a’ Bhàta

1881 OS, Sheet 12

MOL GARBH


HAR

Co
NB017002
1


“rough shingly beach”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Mol Garbh

1872 AD

Mol Garbh

1881 OS, Sheet 12

SGEIR LIATH

HAR

I
NB007017
1


“grey skerry”

There are a number of skerries (six) just lying above the high water mark.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Sgeir’n Liath

1872 AD

Sgeir Liath

1881 OS, Sheet 12

LOCH AN DÙIN

HAR

W
NB020014
1


“loch of the fort”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ln Unduine

1822 Thomson (spelling not clear)

Loch un Duine

1805 Bald

L an Duin

1872 AD

Loch an Dùin

1881 OS, Sheet 12

DUN



HAR

A
NB022013
1
80m

“fortification”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Dun (Castle)

1872 AD

Dun 


1881 OS, Sheet 12

The dun appears to be accessible from the southeastern side of the banks. “Is applied to the remains of an ancient fort situated in the loch of the same name and near the hollow on Taransay called Shinnadale. It is 50 links in diameter, 12 links thick, and 6 feet high. The interior is square and the exterior circular and built of stone without lime or mortar. It can be approached from land by a paved way which appears to be of the same dates as the fort.” (OS Object Name Book, p. 209.)

BOGHA’N FHIONA

HAR

Co
NG014024
1


“reef of ?” The second element may be the name of a boat that hit the rocks at this location.

AD 1872

RUBHA LEATHAN

HAR

R
NB016026
1
10m
NWF


“broad headland, point”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ru Lean

1805 Bald

Rudha Leathan
1881 OS, Sheet 12

CAVE



HAR

R
NB019026
1


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

GEO NA TRÀGHAD

HAR

Co
NB022027
1

NWF


“gully of the (?) ebbing”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Geo na Tràghad
1881 OS, Sheet 12

CLETTER


HAR

R
NB024026
1
20m

“hill” from ON klettr, klettar ‘hill’. It is possible that the name designates the plural form, ‘hills’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Cleatte Cove
1805 Bald

Cletter

1881 OS, Sheet 12

SHIELINGS


HAR

S/O
NB024027
1
10m


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

CLETTER BAY

HAR

Co
NB020029
1

NWF

“bay of C.” With cletter deriving from ON klettr, ‘hill’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Camus Chleidir

1872 AD

Cletter Bay


1881 OS, Sheet 12

RUBHA HINNI-GYA
HAR

R/Co
NB023033
1
20m
NWF

“headland or point of Hinni-gya” The second part of the name contains the ON element gjá, ‘gully’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ru Hinigha


1805 Bald

Ru Chinnegeo


1872 AD

Rudha Hinni-gya

1881 OS, sheet 12

“This name signifies ‘Furthest extending point’.” OS Object Name Book, p. 201.

HINNI-GYA


HAR

Co
NB024033
1

NWF

The generic gjá, ‘gully’ is of ON origin.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Cove of Hinigha

1805 Bald

Cinnegeo


1872 AD

Hinni-gya


1881 OS, Sheet 12

COVE OF PENNIGHT
HAR

R
NB026034
2

NWF

Bald, 1805

GEO NAN FEANNAG
HAR

Co
NB027033
1

NF

“gully of the crows”

OS 1881, 6-inch, Sheet 12 

GEO NA MOINE

HAR

Co
NB027031
2

NWF

“peat gully”

AD, Sheet 2841, 1872

GEO NAN FEANNAG
HAR

Co
NB027032
1

NWF

“gully of the crows”

OS, 6-inch, 1st edition, 1881 


SYTHE HARBOUR

HAR

Co
NB029033
1

NF

“saith or coal-fish harbour”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Camosea_n Bay

1805 Bald. The second last letter of the first element is uncertain.

Sythe Harbour


1872 AD

Sythe Harbour


1881 OS, sheet 12

Camus nan Saoidhein

2001 Lawson

RUBHA DUBH

HAR

R/Co
NB033033
1
10m
NWF

“dark (black) point”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Rudha Dubh


1881 OS, sheet 12

GEO A' MHAIDE

HAR

Co
NB034034
1


“driftwood gully”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Goughtanigh

1805 Bald

Geo a’ Mhaide

1881 OS, Sheet 9

Alias: Geo Gainmhicheidh

GEO GAINMHICHEIDH
HAR

Co
NB034034
1


“sandy gully”

Geo Gainmhicheidh
2001 Lawson

Alias: Geo a’ Mhaide

Both names appear equally correct. Lawson’s entry, Geo Gainmhicheidh, ‘sandy gully’, describes the sandy stretch marked by the OS at the end of the gully, whereas the OS form Geo a’ Mhaide, ‘gully of driftwood’ describes the material usually found at its banks.

BO DU


HAR

Co
NB034036
1


“dark (black) reef”

AD, Sheet 2841, 1872

Rudha Dubh

1881 OS, Sheet 9

CREAG ATRAPAIGH
HAR

R
NB034029
1
80m
NF

Lawson, 2001

LAG GARBH


HAR

R
NB035033
1
40m

“rough hollow”

Lawson, 2001

RUBHA NAN TOTAG
HAR

R
NB035035
1
10m
NWF

“point or promontory of the (?) ruins”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ru na Tought

1805 Bald

Rudha nan Totag
1881 OS, Sheet 9

SHIELINGS


HAR

S
NB036034
1
20m
NWF

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

GEO AN TAIRBH

HAR

Co
NB039035
1


“the bull’s gully”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Geo an Tairbh

1872 AD

Geo an Tairbh

1881 OS, Sheet 9

RUBH’ AN TRILLEACHAN

HAR
R
NB043034
1
5-10m

NEF


“point of the guillemots, pied oyster-catchers”

Lawson, mind map, 2001

LAG BUIDHE

HAR

R
NB038033
1
50m


“yellow hollow”

Lawson, mind map, 2001

SHIELINGS


HAR

S
NB042033
1

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

DROMANNAN HUNDAIG
HAR

R
NB038029
1
100m
NEF

“ridge of H.” ? 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Dromannan Hundaig
1881 OS, Sheet 12

SHIELINGS


HAR

S
NB044029
1
30m
NEF

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

EILEAN HUILM

HAR

I
NB044030
1


“mound, hillock island”. The lenited G specific Huilm points at a derivation from G tolm, m, ‘hillock, mound, knoll’ with the additional meanings of ‘bush’ and ‘thicket’. Thomson’s early form is likely to be a misunderstanding. 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Whilliam I.
1822 Thomson

I. Whillan
1805 Bald

Eil’n Thuilm
1872 AD

Eilean Huilm
1881 OS, Sheet 12

TOLM



HAR

R?
NB044025
1
30m
EF

“hillock, mound”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Tolm

1881 OS, Sheet 12

CLETT MORE

HAR

R
NB022018
1
140m

“large hill”, a combination of a G adjective and the G loan from ON klettr, ‘hill’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

C. More
1805 Bald

Cleit Mor
1872 AD

Clett More
1881 OS, Sheet 12

C. BEG


HAR

R
NB017016
1
110m

“small hill”. The name of this elevation corresponds with Clett More. The abbreviation C stands for cleit, ON klettr, ‘rock, hill’.

Bald, Map of Harris, 1805

AM BRÀIGH-LOCHAN
HAR

R
NB026018
1
110m?

“The upper part of the little loch”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

L. Brayan
1805 Bald

SHINNADALE

HAR

R
NB027013
1
80m

The generic derives from ON dalr, ‘valley’.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Shinnadale

1881 OS, Sheet 12

LOCH SHINNADALE
HAR

W
NB024013
1
60m?

“loch of S.” See Shinnadale

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch Shinnedaule
1805 Bald

Loch Ionadail

1872 AD

Loch Shinnadale
1881 OS, Sheet 12

AN CÒMHNARD

HAR

R?
NB028010
1
80m
NF

“the level, the plain”

Lawson, Mind map, 2001

DAM



HAR

O
NB025012
1

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

BEN RAAH


HAR

R
NB034018
1
267m

“hill of (?) wood”

There is also the possibility of an ON derivation from ráð, n, ‘counsel, advice’ (see Zoëga, 1904:346) denoting a place where political decisions were made.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Raa

1789Ainslie

Raa

1822 Thomson

Hill of Raah
1805 Bald

Beinn Rath
1872 AD

Ben Raah
1881 OS, Sheet 12

The coastal settlement Raah is located close to Ben Raah. On Ainlie’s and on Thomson’s maps it is not quite clear whether the map-makers designated the hill or the settlement.

LOCH NA LEARGA

HAR

W
NB034014
1
180m?

“loch of the red throated diver” (OSONB, p. 208) 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch na Learga
1881 OS, Sheet 12

CAVE



HAR

R/O
NB035014
1 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

GEO NAN CALAMAN
HAR

Co
NB046017
1



“gully of the pigeons”

AD, Sheet 2841, 1872

SHIELINGS


HAR

S/O
NB046017
1
10m

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

MACHAIR RAA

HAR

F/O
NB047014
1
5m
EF

“level, plain of R.” (Cf. Ben Raah)

Lawson, mind-map, 2001

BOCHDAG


HAR

S/R
NB046014
1
10m

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

“Happens to have been peopled as a number of the ruins of houses are still on the ground. The name signifies “poor woman”. (OSONB, p. 262)

Bochdag/ Ruins
AD 1872

Bochdag

OS 1881, sheet 12

SHIELINGS


HAR

S/O
NB045012
1
10m

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

BUAILE NAN GOBHAR
HAR

E/F
NB032011
1
130m

“milking-place/ fold of the goats”

Lawson, mind-map, 2001

BUAILE CHAPADAIL
HAR

E/F
NB033009
1
100m

“milking-place/ fold of C.” Capadal is of ON origin with dalr signifying ‘valley’ and the first element of this part possibly derived from ON kapp, n, ‘contest, fight, zeal, eagerness’. It could refer to a place where competitions or fights took place at some point. ON kapp is related to ON kappi, m, ‘champion, warrior’.

Lawson, mind-map, 2001

CEALACH NA H-ÀTHA
HAR

Co
NB044008
1



Dwelly [p. 176] translates as “the fire-place of a kiln”.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ceallach na h-Atha
1872 AD

Cealach na h-Àtha
1881 OS, sheet 12

CORRAN RAAH

HAR

Co/R
NB045004
1
0-5m

“point of land running far into the sea of R.” (Cf. Ben Raah) 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

This feature is a long sandbank jutting out into the sea. According to the OS Object Name Books the meaning of the name is “rath or land bank”. (OSONB, p. 209)

Ru Corran Raah
1805 Bald

Corran Rath

1872 AD

Corran Raah

1881 OS, Sheet 12

DUNES


HAR

R
NB044005
1

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Dunes


1805 Bald

DÙN CHLACH

HAR

A/O
NB039005
1
40m


“stone fortification”

OS, 6-inch, 1881, Sheet 12

An additional entry on the OS map for this feature is ‘stone’.

“This name applies to what appears to be the remains of an old cairn. All that is to be seen on the ground at present is a small hillock of land and small round boulder stones. It has, to all appearance, been disfigured by the sea. It is called a fort by the natives of the island, but nothing definite is known about it. It is situated on the iland of Taransay near Corran Raah. The name signifies ‘stone fort’.” OSONB, p. 225.

ALLT A' GHILL

HAR

W
NB039003
1


“white stream”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

A. Ghill

1805 Bald

Allt Ghil

1872 AD

Allt a’ Ghill

1881 OS, Sheet 12

Abhainn Ghil

2001 Lawson

CAPPADALE


HAR

R
NB035007
1
100m

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

According to the OS Object name book (p. 210) this name signifies “top of the valley”.

Cappadale is of ON origin with dalr signifying ‘valley’ and the first element of this part possibly derived from ON kapp, n, ‘contest, fight, zeal, eagerness’. It could refer to a place where competitions or fights took place at some point. ON kapp is related to ON kappi, m, ‘champion, warrior’.

Cappadale
1881 OS, sheet 12

CACHALEITH CAIOSDAL
HAR

O
NB034004
1
60m?

“Gate of C.” The first element of Caiosdal may be related to ON kjós, f, ‘a deep or hollow place’ and ON dalr, ‘valley’ (Cleasby, 1874:340) resulting in a possible translation such as ‘Gate of the deep valley”. 

Lawson, mind-map, 2001

CLEIT ATROPAIGH

HAR

R
NB035002
1
60m

Lawson, mind-map, 2001

CLETT AN DÙIN

HAR

R
NG034998
1
70m

“rock of the fortification”

Named after the dùn located at the South east slope of this hill.

OS Pathfinder 107, 1989

Cleite an Duin

1872 AD

Clett an Dùin

1881 OS, Sheet 12



DUN



HAR

A
NG037997
1
20m


“fortification”

OS Pathfinder 107, 1989

Duine

1805 Bald

Dun

1872 AD

Dùn

1881 OS, Sheet 12

Dun Raa
2001 Lawson


“These remains are situated on the island of Taransay near the shore and on the prominent eminence or knoll about 30 chains N.E. From the hamlet of Paible. Portions of the wall can be distinctly traced, which is all that remains of this ancient fort. It has the appearance of having been a strong place of defence and would appear to have been circular in shape and 90 links in diameter. The name signifies ‘fort’.” OSONB, p. 226. 

RAAH



HAR

S
NG039998
1
5-10m
SEF

There is also the possibility of an ON derivation from ráð, n, ‘counsel, advice’ (see Zoëga, 1904:346) denoting a place where political decisions were made.

OS Pathfinder 107, 1989

Ra

1776 Mackenzie

Raah

1805 Bald

Ra ruins
1872 AD

Raah

1881 OS, Sheet 12

“This name is applied to a small district which was formerly a township occupied by small tenants.  A number or ruins of houses are still on the ground.” OSONB, p. 230.

SKOUN


HAR

R/Co
NG035994
1
0-5m

This rocky promontory is located at the northern end of the north beach of Paible.

OS Pathfinder 107, 1989

Sgonn

1872 AD

Skoun

1881 OS, Sheet 12

The translation for this name provided by the Ordnance Survey Object Name Book is ‘lump’. OSONB, p. 229.

TRAIGH AN SGUINN
HAR

R/Co
NG0334993
1


“beach of (?) S.”

AD, 1872, Sheet 2841 

Tràigh Sgaoin
2001 Lawson

ALIAS Missader

MISSADER


HAR

R/Co
NG0334993
1


OS 1881, 6-inch, Sheet 12

ALIAS Tràigh an Sguinn

The OSONB describes Missader as a ‘small bay’. 

ALLT A’ CRÌCHE

HAR

W
NG034995
1


“boundary stream”

Lawson, 2001, mind map

LEABAIDH NAN GIADH
HAR

R
NG032994
1
15m

“bed of the geese”

Lawson, 2001, mind map

SGEIR MHÓR

HAR

I
NG041997
1

“big skerry”

OS Pathfinder 107, 1989

Skervoure
1805 Bald

Sker Mhòr
OS 1881, Sheet 12

DRUTI-GYA BEG

HAR

R/Co
NG038997
1

SEF

“small D.” A combination of the G adj. beag, ‘small’, and the ON element gjá, ‘gully’. The first element cannot be identified. It is likely to be of ON origin.

OS 1881, 6-inch, Sheet 12

DRUTI-GYA MOR

HAR

R/Co
NG037997
1

SEF

“Big D.” See Druti-gya Beag.

OS 1881, 6-inch, Sheet 12

PAIBLE


HAR

S
NG032993
1
5m
SEF

OS Pathfinder 107, 1989

“The name is applied to a small hamlet of _______ miserable looking huts, some of which are almost underground. There is one farm house only which is one storey and thatched but far superior to the other houses, which are occupied by cotters, which manage to make a living by fishing, as they are not allowed to graze cattle or sheep on the island. There are 70 persons living on the island.” (OSONB, p. 225) 

Pabble
1776 Mackenzie

Paible
1822 Thomson

Paible
1805 Bald

Paible
1872 AD

Paible
1881 OS, Sheet 12

SGEIR A' BHUALLT

HAR

R
NG032990
1
0-5m
SEF

“skerry of the summer-hut/ dairy house”

OS Pathfinder 107, 1989

The official OS location at NG034991 is too far east. Obviously this skerry has been mistaken for Ru Cruigh. The correct location of Sgeir a’ Bhuallt is stated above. The OSONB translates this name as ‘battle rock’. OSONB, p. 231.

Scerry Voult

1805 Bald

Skerry Voult

1822 Thomson

Sgeir a’ Bhuallt
1872 AD

Sgeir a’ Bhuallt
1881 OS, Sheet 12

Sgeire Bhuailte
2001 Lawson

CHAPELS (REMAINS OF)
HAR

A
NG029992
1
5m


OS Pathfinder 107, 1989

Site of St Carran’s Chapel
1881 OS, Sheet 12

Site of St Keith’s Chapel
1881 OS, Sheet 12

St. Keith’s Chapel: “This is the site of an ancient chapel which is situated on the island of Taransay adjacent to the houses of Paible and a short distance south west from the site of St. Carran’s Chapel. The foundation can be distinctly traced.” OSONB, p. 231.

St. Carran’s Chapel or St. Taran’s Chapel (Informant John MacKinnon): “Is applied to the site of an ancient chapel on Taransay near the hamlet of Paible. The name sinifies St. Arran’s or Taran’s Chapel or temple. There is also a graveyard attached to the above. Still in use.” OSONB, p. 232.

AM BÀGH


HAR

R/Co
NG031991
1

SF

“the bay”

OS, 6-inch, First Edition, 1881

Am Bagh
2001 Lawson

A very sheltered beach just south of the village of Paible.

SGEIR A’BHÀIGH

HAR

I
NG031989
1

SF

“skerry of the bay”

OS, 6-inch, First Edition, 1881

POLL NA VORRIGAN
HAR

Co
NG028991
1

SWF

“pool of the pebbly beach” with the second element likely to derive from G morghan, “pebbly beach”

Bald, Map of Harris, 1805

AM MORGHAN

HAR

R/Co
NG027993
1

SF

“pebbly beach”

Lawson, Mind map, 2001

RUBHA NAN SGARBH
HAR

R
NG030990
1
5m
SF

“promontory / point of the cormorants”

OS Pathfinder 107, 1989

The initial OS location as stated on the Pathfinder map at NG028991 is too far north west. Rubha nan Sgarbh designates the southernmost promontory at Paible. The correct NGR is stated above.

Ru Scarvie

1805 Bald

Ru na Scarvie

1822 Thomson

Ru na Sgarbh

1872 AD

Rudha nan Sgarbh
1881 OS, Sheet 12

Rudha nan Sgarbh
2001 Lawson

AN LON


HAR

R/W
NG028996
1
10m

“the meadow” 

G. Lón has a number of additional meanings such as ‘lawn, pond, water’ and ‘mud’.

Lawson, Mind map, 2001

BUN NA MUILNE

HAR

R
NG028995
1
10m

“mouth of the mill”

Lawson, Mind map, 2001

RUBH’ AN DUILISG
HAR

R
NG027992
1
5m

“point/ promontory of the dulse”. Dulse is a tender seaweed.

Lawson, Mind map, 2001

Ru an Dillh

1805 Bald

Ruan Duilisg

1872 AD

Rudh’ an Duilisg
1881 OS, Sheet 12

MOL NA MIRCEIN

HAR

R/Co
NG026993
1


“shingly beach of the badderlock”

G mircean, ‘badderlock’ is a certain part of seaweed. It consists of the kind of leaf-like growths, called “earball-sàile” from their bitter or salt taste. Further information in Dwelly, 1993:662.

Lawson, Mind map, 2001

LOCH WATERSHAW
HAR

W
NG027993
1
5m?


OS Pathfinder 107, 1989

Loch Watershaw
1881 OS, Sheet 12

Loch Bhatarshia
2001 Lawson

LOCH UIR


HAR

W
NG029999
1
20m?

“(?) earth loch” G. Ùir, f, has several meanings such as ‘mould, dust, earth, soil, body, mound, fire and grave. See Dwelly 1993:994.

OS Pathfinder 107, 1989

Loch Uire
1805 Bald

Loch Ùir
1881 OS, Sheet 12

LOCH CROMLACH

HAR

W
NB026004
1


OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

According to the OS Object Name Book this name signifies “marshy loch”. (OSONB:207)

Loch Chrounloch
1805 Bald

L. Cromlach

1872 AD

CLEIT A’ GOBHA

HAR

R
NB030003
1
40m

“hill of the goat”

Lawson, Mind map, 2001

SLUICE


HAR

O?
NB026003
1
25m

“gullies”

OS, 6-inch, 1st edition, 1881


SLUICE


HAR

O?
NB027002
1
20m

“gullies”

OS, 6-inch, 1st edition, 1881

CORNMILL


HAR

O
NB027002
1
20m

OS, 6-inch, 1st edition, 1881

GEO NA CRICHE

HAR

Co
NG024997
1
0m
SF

“boundary gully”

OS Pathfinder 107, 1989

Geo na Crich

1872 AD

Geo na Crìche

1881 OS, sheet 12

CADHA BIORACH

HAR

R
NG025999
1
40m

“sharp-pointed pass”

Lawson, Mind map, 2001

LEACANN NA H-UIDHE
HAR

R
NG026997
1
5m

“flag-stones of the isthmus”

Lawson, Mind map, 2001

SRÒN NA CRÌCHE

HAR

R
NG025996
1
5-10m

“boundary promontory/ ridge of hill”

Lawson, Mind map, 2001

POLL GORM


HAR

R
NG023996
1


SEF

“blue pool”

Lawson, Mind map, 2001

SRÒN UAINE

HAR

R
NG022997
1
5m

“green promontory/ ridge of hill”

Lawson, Mind map, 2001

LOCH NA GAOITHE
HAR

W
NB024001
1

“loch of the wind” 

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Loch Wind

1805 Bald

Loch na Gaoithe
1881 OS, sheet 12

ALLT A' MHUILINN

HAR

W
NB026005
1

“mill stream”

Allt a’ Mhuilinn connects Loch Shinnadale and Loch Cromlach.

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Mill Burn

1805 Bald

Amhuinn na Muilne
1872 AD

Allt a’ Mhuilinn
1881 OS, sheet 12

The 1805 bald map shows that there are four mills being operated by the burn.

SGRUCHAD 

A’ GHILLE HIORTAICH
HAR

R
NG020000
1
20m

(?)

Lawson, Mind map, 2001

MOL GARBH


HAR

R/Co
NB017002
1


“rough shingly beach”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

PORT A’ BHATA

HAR

Co
NB017003
1


“harbour of the boat”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

AN TAIGH GEAL

HAR

S/O
NB015006
1


“the white house”

Lawson, Mind map, 2001

CLACH AN TEAMPUILL
HAR

A
NB014007
1


“stone of the temple/ church”

OS, 6-inch, First Edition, 1881, Sheet 12

Clach an Teampuill
2001 Lawson

“This name applies to a standing stone and site of a chapel; stone 6 ft 7 in high, 1 foot 6 in broad and 9 in thick. Situated about 10 chains north-west from Uidh on the property of the Earl of Dunmore. This name signifies “The Temple Stone.” OS Object Name Book

TRÀIGH NAN TAIGHEAN
HAR

R/Co
NB011007
1

SF

“beach of the houses”

Lawson, Mind map, 2001

A’ BUAILE MHÓR

HAR

F
NG007998
1
40m
EF

“the large fold/ milking-place”

Lawson, Mind map, 2001

LOCH NA H-UIDHE

HAR

Co
NB013044
1


“loch of the isthmus”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

BEINN NA H-UIDHE
HAR

R
NB021006
1
135m

“hill of the isthmus”

OS Pathfinder, Second Series, Sheet NA 90/NB 00, 1978

Ben Heigh

1805 Bald
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